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ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 
2004 2009 

Επιτροπή Νοµικών Θεµάτων 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ ΑΡΙΘ. 29/2004 

Θέµα:  Αναφορές που διαβιβάσθηκαν προς ενηµέρωση στην επιτροπή 

Σας επισυνάπτουµε περίληψη του περιεχοµένου δύο αναφορών (Αναφορά αριθ. 434/2004 και 
Αναφορά αριθ. 437/2004) καθώς και µία επιστολή του Προέδρου της Επιτροπής Αναφορών 
προς τον Επίτροπο κ. Bolkestein και τον Πρεσβευτή κ. Lund, µόνιµο αντιπρόσωπο της 
Σουηδίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Τα εν λόγω έγγραφα διαβιβάσθηκαν προς ενηµέρωση από 
την Επιτροπή Αναφορών στην Επιτροπή Νοµικών Θεµάτων. 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ : 

1 - Περιλήψεις των αναφορών αριθ. 434/2004 και αριθ. 437/2004 

2 - Επιστολή του Προέδρου της Επιτροπής Αναφορών προς τον Επίτροπο κ. Bolkestein 

3 - Επιστολή του Προέδρου της Επιτροπής Αναφορών προς τον Πρεσβευτή κ. Lund, µόνιµο 
αντιπρόσωπο της Σουηδίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

 

 ΓΕΝΙΚΗ ∆ΙΕΥΘΥΝΣΗ 
 ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ 

________________ 
17 Νοεµβρίου 2004 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 : ΠΕΡΙΛΗΨΗ 
 
 
 
Η Επιτροπή Νοµικών Θεµάτων έχει λάβει τις ακόλουθες αναφορές, οι οποίες 
υποβλήθηκαν από την Επιτροπή Αναφορών προς ενηµέρωση:  
 
 
Αναφορά 434/2004: 
Ο αναφέρων, γερµανός πολίτης, διαµαρτύρεται κατά των διπλωµάτων ευρεσιτεχνίας 
λογισµικού και επισύρει την προσοχή στις αρνητικές τους συνέπειες, ειδικότερα για τις 
µικροµεσαίες επιχειρήσεις λογισµικού. 
 
Αναφορά 437/2004: 
Ο αναφέρων, γερµανός πολίτης, διαµαρτύρεται κατά των διπλωµάτων ευρεσιτεχνίας 
λογισµικού και ζητεί την άµεση απαγόρευσή τους. Θεωρεί ότι τα διπλώµατα ευρεσιτεχνίας 
λογισµικού καταδεικνύουν τις ανεπάρκειες της Ευρωπαϊκής Ένωσης και αντιτίθεται στη 
σύσταση οµάδων πίεσης, στην κατάχρηση εξουσίας και στη διασπάθιση των φόρων. Ζητεί να 
ληφθούν επαρκή µέτρα κατά των ευρωπαίων πολιτικών σε περίπτωση µη σεβασµού των 
θεµελιωδών αρχών της δηµοκρατίας.   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 : Επιστολή του Προέδρου της Επιτροπής Αναφορών προς τον 
Επίτροπο κ. Bolkestein 

 
 
ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΑΝΑΦΟΡΩΝ 
        - Ο ΠΡΟΕ∆ΡΟΣ - 
 
 

Πόζναν, 29 Οκτωβρίου 2004 
DL/rq [02-COM.PETI(2004)D/48631] 
 
Προς τον Επίτροπο κ. Fritz Bolkestein 
Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
Avenue de Cortenberg 147 
B-1047 ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 

 
 
 
 
Αξιότιµε κ. Επίτροπε, 
 
 
Θα ήθελα να επισύρω την προσοχή σας επί ενός πολύ σοβαρού ζητήµατος ενδεχόµενης 
διάκρισης σε βάρος πολιτών και εταιρειών από τις «νέες ενταγµένες χώρες» που επιχειρούν 
να αναπτύξουν τις δραστηριότητές τους σε άλλα κράτη µέλη της ΕΕ. Συγκεκριµένα, η 
Επιτροπή Αναφορών έχει λάβει ορισµένες καταγγελίες από ευρωπαίους πολίτες σχετικά µε 
το εν λόγω ζήτηµα, το οποίο µάλλον αντιπροσωπεύει µόνο «την κορυφή του παγόβουνου» σε 
σχέση µε το γενικότερο πρόβληµα που αντιµετωπίζουν πολλοί εργοδότες και επιχειρήσεις, 
ειδικότερα από την Πολωνία. 
 
Τα πολωνικά µέσα ενηµέρωσης έχουν επίσης καταγράψει τον τελευταίο καιρό πολλές 
περιπτώσεις σχετικά µε καταστάσεις παραβίασης των δικαιωµάτων των πολιτών των νέων 
χωρών της ΕΕ. Στην τελευταία µας συνεδρίαση, η Επιτροπή Αναφορών εξέτασε µία αναφορά 
(αριθ. 925/2003) ενός σουηδού πολίτη που ενεργεί εξ ονόµατος πολλών πολωνικών 
εταιρειών, οι οποίες διαµαρτυρήθηκαν για τα µείζονα προβλήµατα που αντιµετώπισαν ως 
αποτέλεσµα της µη ορθής εφαρµογής των διαδικασιών από την Εθνική Φορολογική ∆ιοίκηση 
της Σουηδίας. Το γεγονός αυτό έπληξε σοβαρά τις νόµιµες επενδυτικές προσδοκίες τους στη 
Σουηδία. 
 
Η διάκριση κατά ατόµων τα οποία επιθυµούν να ιδρύσουν εταιρείες ή να εργαστούν ως 
ανεξάρτητοι επαγγελµατίες δεν αποτελεί απαραίτητα προϊόν άµεσης παραβίασης της 
ευρωπαϊκής νοµοθεσίας από την εθνική έννοµη τάξη.  Μάλλον φαίνεται ότι οι ευρωπαϊκοί 
κανόνες της εσωτερικής αγοράς και του ανταγωνισµού παραβιάζονται από την τοπική 
νοµοθεσία, δηλαδή από τη νοµοθεσία που διέπει τα επαγγελµατικά σωµατεία ή από την 
εσφαλµένη πρακτική των αρχών τοπικής αυτοδιοίκησης. Για παράδειγµα, οι αρχές τοπικής 
αυτοδιοίκησης της Γερµανίας στις συνοριακές περιοχές µε την Πολωνία απαιτούν την άριστη 
γνώση της γερµανικής γλώσσας από όσους επιθυµούν να ανοίξουν ένα αρτοποιείο ή να 
αναπτύξουν άλλες εµπορικές δραστηριότητες µικρής κλίµακας. 
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Έχουν καταγραφεί και άλλα παραδείγµατα. Η ιταλική διοίκηση απαιτεί άδεια παραµονής από 
τους πολίτες οι οποίοι επιθυµούν να ανοίξουν  κοµµωτήρια ή εταιρείες δοµικών έργων. Η 
Αυστρία, η Ολλανδία, η Γαλλία και η Σουηδία αποτελούν επίσης το θέµα καταγγελιών, 
καθώς η τοπική αυτοδιοίκηση των εν λόγω χωρών απαιτεί από τους πολίτες των «νέων 
ενταγµένων  χωρών» πληθώρα εγγράφων (συχνά χωρίς καµία δικαιολογία), τα οποία δεν 
απαιτούνται από τους δικούς τους πολίτες. Επιπλέον, οι επίσηµες διαδικασίες καταχώρησης 
παρουσιάζουν συχνά σοβαρές καθυστερήσεις ή οι νεοϊδρυθείσες εταιρείες αντιµετωπίζουν 
πολυάριθµες επιθεωρήσεις. Έχουν περιγραφεί πολλές περιπτώσεις σε µία από τις 
µεγαλύτερες πολωνικές εφηµερίδες, την Rzeczpospolita, σε σειρά άρθρων (Rzeczpospolita, 
22.09.2004, 27.09.2004). 
 
Αυτή η πρακτική, ή η εσφαλµένη πρακτική, πρέπει να θεωρείται απαράδεκτη και να 
σταµατήσει αµέσως, διότι απειλεί τους θεµελιώδεις κανόνες της εσωτερικής αγοράς, η οποία 
αποτελεί την εµπορική βάση της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ευελπιστώ ότι η Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή θα ενεργήσει ώστε να υπενθυµίσει στις αρχές όλων των κρατών µελών τις 
υποχρεώσεις τους σε τέτοια ζητήµατα. 
 
 
 
 
Marcin  LIBICKI 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 3 : Επιστολή του Προέδρου της Επιτροπής Αναφορών προς τον 
Πρεσβευτή κ. Lund, µόνιµο αντιπρόσωπο της Σουηδίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση 
 
 
ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΑΝΑΦΟΡΩΝ 
        - Ο ΠΡΟΕ∆ΡΟΣ - 
 
 

Βρυξέλλες, 
DL/rq [02-COM.PETI(2004)D/47373] 
 
Προς τον Πρεσβευτή κ. Gunnar LUND 
Αντιπρόσωπο της Σουηδίας στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση 
Square de Meeûs,30 
B - 1040  ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 

 
 
 
Αξιότιµε κ. Πρεσβευτά, 
 
 
Θα ήθελα να επισύρω την προσοχή σας επί ενός πολύ σοβαρού ζητήµατος ενδεχόµενης 
διάκρισης σε βάρος πολιτών και εταιρειών από τις «νέες ενταγµένες χώρες» που επιχειρούν 
να αναπτύξουν τις δραστηριότητές τους σε άλλα κράτη µέλη της ΕΕ. Συγκεκριµένα, η 
Επιτροπή Αναφορών έχει λάβει ορισµένες καταγγελίες από ευρωπαίους πολίτες σχετικά µε 
το εν λόγω ζήτηµα, το οποίο µάλλον αντιπροσωπεύει µόνο «την κορυφή του παγόβουνου» σε 
σχέση µε το γενικότερο πρόβληµα που αντιµετωπίζουν πολλοί εργοδότες και επιχειρήσεις, 
ειδικότερα από την Πολωνία. 
 
Τα πολωνικά µέσα ενηµέρωσης έχουν επίσης καταγράψει, τον τελευταίο καιρό, πολλές 
περιπτώσεις σχετικά µε καταστάσεις παραβίασης των δικαιωµάτων των πολιτών των νέων 
χωρών της ΕΕ. Στην τελευταία µας συνεδρίαση, η Επιτροπή Αναφορών εξέτασε µία αναφορά 
(αριθ. 925/2003) ενός σουηδού πολίτη που ενεργεί εξ ονόµατος πολλών πολωνικών 
εταιρειών, οι οποίες διαµαρτυρήθηκαν για τα µείζονα προβλήµατα που αντιµετώπισαν ως 
αποτέλεσµα της µη ορθής εφαρµογής των διαδικασιών από την Εθνική Φορολογική ∆ιοίκηση 
της Σουηδίας. Το γεγονός αυτό έθιξε σοβαρά τις νόµιµες επενδυτικές προσδοκίες τους στη 
Σουηδία. 
 
Η διάκριση κατά ατόµων τα οποία επιθυµούν να ιδρύσουν εταιρείες ή να εργαστούν ως 
ανεξάρτητοι επαγγελµατίες δεν αποτελεί απαραίτητα προϊόν άµεσης παραβίασης της 
ευρωπαϊκής νοµοθεσίας από την εθνική έννοµη τάξη.  Μάλλον φαίνεται ότι οι ευρωπαϊκοί 
κανόνες της εσωτερικής αγοράς και του ανταγωνισµού παραβιάζονται από την τοπική 
νοµοθεσία, δηλαδή από τη νοµοθεσία που διέπει τα επαγγελµατικά σωµατεία ή από την 
εσφαλµένη πρακτική των αρχών τοπικής αυτοδιοίκησης. Για παράδειγµα, οι αρχές τοπικής 
αυτοδιοίκησης της Γερµανίας στις συνοριακές περιοχές µε την Πολωνία απαιτούν την άριστη 
γνώση της γερµανικής γλώσσας από όσους  επιθυµούν να ανοίξουν ένα αρτοποιείο ή να 
αναπτύξουν άλλες εµπορικές δραστηριότητες µικρής κλίµακας. 
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Έχουν καταγραφεί και άλλα παραδείγµατα. Η ιταλική διοίκηση απαιτεί άδεια παραµονής από 
τους πολίτες οι οποίοι επιθυµούν να ανοίξουν  κοµµωτήρια ή εταιρείες δοµικών έργων. Η 
Αυστρία, η Ολλανδία, η Γαλλία και η Σουηδία αποτελούν επίσης το θέµα καταγγελιών, 
καθώς η τοπική αυτοδιοίκηση των εν λόγω χωρών απαιτεί από τους πολίτες των «νέων 
ενταγµένων  χωρών» πληθώρα εγγράφων (συχνά χωρίς καµία δικαιολογία), τα οποία δεν 
απαιτούνται από τους δικούς τους πολίτες. Επιπλέον, οι επίσηµες διαδικασίες καταχώρησης 
παρουσιάζουν συχνά σοβαρές καθυστερήσεις ή οι νεοϊδρυθείσες εταιρείες αντιµετωπίζουν 
πολυάριθµες επιθεωρήσεις. Έχουν περιγραφεί πολλές περιπτώσεις σε µία από τις 
µεγαλύτερες πολωνικές εφηµερίδες, την Rzeczpospolita, σε σειρά άρθρων (Rzeczpospolita, 
22.09.2004, 27.09.2004). 
 
Αυτή η πρακτική, ή η εσφαλµένη πρακτική, πρέπει να θεωρείται απαράδεκτη και να 
σταµατήσει αµέσως, διότι απειλεί τους θεµελιώδεις κανόνες της εσωτερικής αγοράς, η οποία 
αποτελεί την εµπορική βάση της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
 
Εξαιτίας αυτού του γεγονότος, θα ήθελα να σας ζητήσω να διασφαλίσετε ότι οι αρχές σας 
έχουν επίγνωση των ανησυχιών µας σχετικά µε παρόµοιες υποθέσεις που εισάγουν διακρίσεις 
και ότι παρακαλούνται να ανταποκρίνονται ταχέως σε περίπτωση που παρόµοιες 
δραστηριότητες έρθουν στο φως. 
 
 
 
Marcin  LIBICKI 
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